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See the notice on TED website

289855-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de elevadores – Neubau Kindertagesstätte Hergensweiler - Aufzug
OJ S 82/2026 28/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gemeinde Hergensweiler
Correio eletrónico: vergabe@vg-sigmarszell.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Neubau Kindertagesstätte Hergensweiler - Aufzug
Descrição: Die Gemeinde Hergensweiler beabsichtigt den Rückbau und Neubau der 
Kindertagesstätte St. Ambrosius für rund 130 Kinder auf einem Grundstück im Zentrum von 
Hergensweiler. Der Neubau soll zweigeschossig in Holzbauweise erstellt werden. Das 
bestehende Gebäude soll komplett rückgebaut werden. Zu vergeben sind die Leistungen rund 
um den Aufzug. Voraussichtlicher Ausführungszeitraum: 08.02.2027-27.03.2028: - Montage 
Aufzug: 08.02.2027 bis 26.02.2027 - Inbetriebnahme Aufzug: 12.01.2028 bis 07.03.2028 - 
Abnahme durch AG: 08.03.2028 bis 27.03.2028 Die einzelnen Ausführungszeiträume können 
dem Bauzeitenplan entnommen werden.
Identificador do procedimento: d147269f-d794-49f0-9261-c84c54b30e8b
Identificador interno: HGW-0003-0010
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45313100 Instalação de elevadores
Classificação adicional (cpv): 50750000 Serviços de manutenção de elevadores

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedhofweg 4  
Cidade: Hergensweiler
Código postal: 88138
Subdivisão do país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislação transfronteiriça aplicável: Richtlinie 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/289855-2026
mailto:vergabe@vg-sigmarszell.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Es sind alle Ausschlussgründe gem. § 123 und § 124 GWB zu berücksichtigen.
Fraude: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Atividades suspensas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Insolvência: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Aufzug
Descrição: Installation Aufzugsanlagen, Wartung Aufzug, Notrufsystem
Identificador interno: HGW-0003-0010

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45313000 Instalação de elevadores e escadas rolantes
Classificação adicional (cpv): 45313100 Instalação de elevadores

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedhofweg 4  
Cidade: Hergensweiler
Código postal: 88138
Subdivisão do país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 08/02/2027
Data de fim da duração: 27/03/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung verlangt der öffentliche Auftraggeber die Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten 
bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die 
ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Bieters, dass kein Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift besteht. Es wird die Einhaltung der Sanktionen der EU gegen russische 
Unternehmen/Personen/Lieferanten (Auftragsverbot) erklärt.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Das günstigste Angebot erhält den Zuschlag, sofern keine Ausschlussgründe 
vorliegen und die Eignung nachgewiesen wurde.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ordem de importância
N.º do critério de adjudicação: 0

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 26/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av27acec-eu
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber muss Bieter, die für den Zuschlag in 
Betracht kommen, gem. § 16a VOB/A EU unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz 
und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Angaben oder Nachweise - 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise - nachzureichen oder zu vervollständigen (Nachforderung), es sei denn, er 
hat von seinem Recht aus Absatz 3 Gebrauch gemacht. Es sind nur Unterlagen 
nachzufordern, die bereits mit dem Angebot vorzulegen waren.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Vergabeverfahren, bei denen der Auftragswert die 
EU-Schwellenwerte erreicht oder überschreitet, können auf Antrag in einem formellen 
Verfahren vor der Vergabekammer auf ihre Rechtmäßigkeit überprüft werden (§ 155 Absatz 1 
GWB). Die Grundlagen des Nachprüfungsverfahrens ergeben sich aus den §§ 160 ff. GWB. 1) 
Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB 
innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der 
Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 
3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungsoder Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
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Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. 
Der Auftraggeber muss nach § 134 GWB die nicht berücksichtigten Bieter über seine 
Zuschlagsentscheidung informieren, und zwar 10 Kalendertage vor der 
Zuschlagsentscheidung, wenn die Information auf elektronischem Wege versendet wird. Die 
Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber. Innerhalb 
dieser Frist kann der Bieter die Entscheidung des Auftraggebers vor der Vergabekammer 
überprüfen lassen. Unterbleibt die Information der Bieter durch den Auftraggeber oder erteilt er 
den Zuschlag vor Fristablauf, so ist der Vertrag unwirksam (§ 135 Absatz 1 Nr. 1 GWB). 
Verstöße im Sinne von § 135 Abs. 1 GWB (Unwirksamkeit des Vertrages) sind in einem 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Kenntnis des Verstoßes, jedoch 
nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend zu machen. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im EU-Amtsblatt bekanntgemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU (§ 135 Abs. 2 GWB).

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gemeinde Hergensweiler
Número de registo: 09776115-HGW01-50
Endereço postal: Friedhofweg 7
Cidade: Hergensweiler
Código postal: 88138
Subdivisão do país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Verwaltungsgemeinschaft Sigmarszell
Correio eletrónico: vergabe@vg-sigmarszell.de
Telefone: 08389920310
Endereço Internet: www.hergensweiler.de
Perfil do adquirente: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 89-2176-0
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: 089 2176-2411
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@vg-sigmarszell.de
http://www.hergensweiler.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27acec-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 17a326cc-c0ab-437a-a576-34d3d17e9de7  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/04/2026 10:40:36 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 289855-2026
N.º de edição do JO S: 82/2026
Data de publicação: 28/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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